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V novembri 2007 sa na kurzoch pre nové zod-
povedné osoby DN zúčastnilo okolo päťdesiat 
mladých z celého Slovenska. Na víkendových 
kurzoch, ktoré sa konali v Kokošovciach  

a Zázrivej, sa zoznámili s pravidlami DN a s úlohami, ktoré na nich čakajú pri príprave kole-
dovania. Nechýbali ani informácie o podporovaných projektoch v Afrike a spoločná tvorba 
koledníckych programov či spev kolied. Účastníci vytvorili veľmi veselé spoločenstvo, čo doku-
mentujú i nasledujúce fotografie.

Takmer štyritisíc koledníkov Dobrej noviny zo 150-tich farností a filiálok 
sa stretlo v dňoch 15. a 16. decembra 2007 na jedenástich miestach 
Slovenska (v Banskej Bystrici-Radvani, Košiciach-Nad jazerom, 
Lučenci, Prešove, Sečovciach, Snine, Starej Ľubovni, Stropkove, 
Trnave, Tvrdošíne a Žiline-Vlčincoch) na slávnostných svätých omšiach, 
počas ktorých ich biskupi požehnali a vyslali ako ohlasovateľov ra-
dostnej zvesti o narodení Krista. Biskupi ocenili nasadenie koledníkov 
a ich ochotu vzdať sa vlastného pohodlia pre iných. Košický arcibis-
kup Alojz Tkáč povzbudil deti, aby podobne ako traja králi aj oni 
zvestovali druhým dobrú novinu. Rožňavský diecézny biskup Eduard 
Kojnok nazval koledníkov misionármi, apoštolský exarcha Milan 
Chautur vyzdvihol, že prostredníctvom Dobrej noviny hľadajú skutoč-
né hodnoty. Na pravý zmysel Vianoc upriamil pozornosť nitriansky 
biskup Viliam Judák, ktorý deťom cez príbeh vysvetlil, že Boh sa nám 
chcel prihovoriť ľudskou rečou, preto k nám poslal Ježiša. Koledníci 
už tradične priniesli rozličné obetné dary, ktorými sa rozhodli pomôcť 
iným ľuďom. Výtvarné a kancelárske potreby, plastové vrchnáky, fareb-
ný papier, pastelky či omaľovanky potešili deti v sociálnych a charita-
tívnych zariadeniach na rôznych miestach Slovenska, ale aj v Ru-
munsku.

Slávnostné vyslanie koledníkov

Stretnutia zodpovedných osôb sa v 13. roční-
ku Dobrej noviny uskutočnili 10. novembra 
2007 na siedmich miestach – v Lučenci, Nitre, 
Ružomberku, Prešove, Trnave, vo Zvolene  
a v Žiline. Celkom sa na nich zúčastnilo 273 
účastníkov, ktorí prevzali materiál pre 251 
farností. Na stretnutiach sme predstavili vzde-
lávací materiál Lepší svet, ktorý bol tento rok 
výnimočne bohatý a obsahoval i cédečko  
s piesňa-
mi a dé-
vedečko 
s krátkymi 
f i l m a m i  
z Afriky.

Stretnutia ZO 

Vo štvrtok 3. januára 2008 prijal prezident Slovenskej republiky Ivan 
Gašparovič s manželkou v Prezidentskom paláci v Bratislave zástupcov 
koledníkov Dobrej noviny z Diviny, Ďačova a Rožňavy, ktorí zaspievali 
vianočné koledy a vinše požehnania do nového roka. „Cením si vašu 
snahu pomôcť 
druhým,“ prihovo-
ril sa malým ko-
ledníkom prezi-
dent a dodal,  
že vianočné sviat-
ky sú časom, ke-
dy ľudia nachád-
zajú k sebe bližší 
vzťah. 

Koledovanie u prezidenta

Podujatia Dobrej novinyPodujatia Dobrej noviny 13. ročník
Všetky informácie nájdete i na internetovej stránke www.dobranovina.sk.

Pripravil Ján Grenčík. Snímky: eRko, Marián Gavenda

Misijná púť detí privítala 
6 700 malých pútnikov

eRko už po siedmy raz zorganizovalo Misijnú púť detí v Rajeckej Lesnej  
a v Levoči, na ktorej sa 10. mája 2008 stretlo takmer sedemtisíc detí  
zo všetkých diecéz Slovenska. Mottom púte bola myšlienka Pane, nauč nás 
modliť sa. Program tvorili katechézy  
a misijný program Dobré správy  
z Kene. Vyvrcholením púte bola svätá 
omša, ktorú v Rajeckej Lesnej celeb-
roval nitriansky diecézny biskup 
Mons. Viliam Judák a v Levoči po-
mocný biskup Spišskej diecézy Mons. 
Andrej Imrich. Deti priniesli ako obet-
ný dar školské zošity, ktoré poputujú 
deťom do rómskych osád.  

Kurzy pre nové 
zodpovedné osoby 

Spravodajstvo

Malí koledníci na Mariánskej hore 
v Levoči.



Rozvojový seminár Výnimočný život s postihnutím. 
Miléniové rozvojové ciele a ľudia so zdravotným postih-
nutím v Afrike,  sa konal v dňoch 12. – 14. októbra 
2007 na Donovaloch. Zúčastnilo sa na ňom 40 mla-
dých z eRka a iných organizácií. Spolu s hosťami 
Pierrom Mertensom z Belgicka a Thomasom Ongolom 
z Juhoafrickej republiky si priblížili situáciu ľudí so zdra-
votným postihnutím v Afrike. Veľkým prínosom seminára 
bola prítomnosť viacerých výnimočných účastníkov, ktorí 
aj napriek zdravotnému postihnutiu nezostali doma, 
prekonali prekážky cestovania a prišli na seminár.

Výnimočný život s postihnutím

Diecéza	 farnosti	 filiálky	 obce	 skupiny	 deti	 SO	 rodiny	 suma v Sk	 suma v euro
Bratislavsko-trnavská arcidiecéza	 199	 104	 303	 630	 4 927	 1 195	 16 615	 4 674 701,20	 155 171,65
Banskobystrická diecéza	 72	 32	 104	 195	 1 708	 521	 4 818	 1 706 377,00	 56 641,34
Košický apoštolský exarchát	 16	 4	 20	 42	 375	 78	 1 418	 188 850,00	 6 268,67
Košická arcidiecéza	 120	 115	 235	 593	 4 884	 1 015	 20 490	 2 931 570,50	 97 310,31
Nitrianska diecéza	 133	 145	 278	 581	 4 667	 1 182	 18 651	 5 504 549,50	 182 717,57
Prešovská eparchia	 32	 5	 37	 83	 651	 137	 2 696	 349 818,00	 11 611,83
Rožňavská diecéza	 20	 18	 38	 43	 325	 112	 1 729	 353 531,50	 11 735,10
Spišská diecéza	 100	 41	 141	 336	 2 925	 675	 11 930	 2 764 215,50	 91 755,15
Vojenský ordinariát + SKM Brussel	 2	 0	 2	 3	 82	 4	 47	 190 858,39	 6 335,34
Individuálni darcovia + DMS								        1 035 787,41	 34 381,84
 					      			    
Spolu	 694	 464	 1 158	 2 506	 20 544	 4 913	 78 394	 19 700 259,00	 653 928,80
	  	 1 158			   25 457	 koledníkov spolu		   
SOS Keňa								        1 592 954,00	 52 876,39
Celkový výsledok zbierky	  	  	  	  	  	  	 	   706 805,18

Prehľad výsledkov 13. ročníka Dobrej noviny: Ďakujeme 
koledníkom, 

rodičom, 
sprevádzajúcim 

osobám, darcom, 
biskupom, kňazom 

a všetkým, ktorí 
akýmkoľvek 

spôsobom podporujú 
Dobrú novinu a jej 

aktivity. Kolednícka 
akcia podáva 

pomocnú ruku ľuďom 
na africkom 

kontinente, ktorí sú 
v krajnej núdzi 

a dáva im tak nádej 
na lepší a dôstojnejší 

život. SO - sprevádzajúce a zodpovedné osoby  			              Zbierka 13. ročníka Dobrej noviny bola definitívne uzavretá k 24. apríla 2008.
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Meno: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  

Priezvisko: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  

Adresa: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  

PSČ, mesto:  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  

Počet kusov: . . . . Posielajte od (mesiac/rok): .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  

Meno rodiča/starého rodiča: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  

Adresa: .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  

Podpis:  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  .  





Objednávam si časopis

V školskom rok 2008/2009 prináša

• príbehy a rozprávky
• námety na voľný čas
• zaujímavosti o veciach, ľuďoch 
    a krajinách
• prípravu na prvé sväté prijímanie
• podnety, ako pomáhať druhým

Vychádza s cirkevným schválením a podporou KBS.

REBRÍK – časopis pre každého do 6 do 10 rokov!

V každom čísle príloha alebo darček pre predplatiteľov!

10 čísel v školskom roku 

predplatné 270 Sk / 8,96 eur
OBJEDNÁVKY:

eRko – REBRÍK
Miletičova 7, 821 08  Bratislava 2

Tel.: 02/204 452 53; mobil: 0915/780 923
Online-objednávka: www.rebrik.sk

Pierre Mertens

Thomas Ongolo
Obohatením seminára bola prítomnosť 

výnimočných ľudí s postihnutím.

DN
Text napsaný psacím strojem

DN
Text napsaný psacím strojem
21 293 213,00
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Keď v nairobskej mestskej časti South B zaklopete na nenápad-
nú železnú bránu na kraji jednej z ulíc, ocitnete sa v pomerne 
priestrannom dvore Centra Euphrasia, ktorý za pekného poča-
sia slúži ako remeselnícka dielňa pre ženy v núdzi. Centrum 
patrí kenskej provincii rehole sestier Dobrého pastiera. Na uví-
tanie vám podá ruku predstavená tunajšej malej komunity se-
stra Bibian Thuguciová. Nielen ženy, ktoré sem prichádzajú 
hľadať pomoc, ale i každý hosť je tu vítaný. Už v srdečnom 
stisku ruky sa odráža heslo, ktoré sestry Dobrého pastiera 
prenášajú do života: „Jediná ľudská bytosť je cennejšia než 
celý svet.“

„Mám devätnásť rokov. Ne-
dávno ma prepustili z väzenia, 
kam som sa dostala za predaj 
čaju na uliciach Nairobi bez 
potrebného povolenia. Z väz-
nice ma istá žena poslala do 
centra Euphrasia. Som tu veľmi 
šťastná, lebo sestričky mi pos-
kytli pomoc a naučili ma pliesť 
koše. Som už sirotou a život sa 
so mnou nemazná... 
Košikárstvom živím teraz seba 
i svoju dcéru. Som dokonca 
schopná podporovať aj svoje 
osirotené netere a synovca: 
platím prenájom malého dom-
čeka, stravu a oblečenie. Vďa-
ka Bohu, darí sa mi, aj keď 
musím pracovať veľmi tvrdo, “ 
hovorí  Catherine Sombuya  
z Centra Euphrasia

Odpoveď pre ženy v núdzi  

Pri šálke silného kenského čaju s mliekom a cukrom sestra Bibian roz-
práva o histórii aj súčasnosti projektu, ktorý z finančných príspevkov 
slovenských dobrodincov podporuje i Dobrá novina.
Centrum pre ženy v núdzi Euphrasia v Nairobi vzniklo v roku 1990 ako 
odpoveď na problémy mnohých žien a dievčat z nairobských slumov, 
ktoré často čelia popri extrémnej biede aj fyzickému a psychickému 

zneužívaniu a týraniu. Sestry Dobrého pastiera si od miestneho kňaza 
požičali na začiatku tritisíc kenských šilingov (približne 900 Sk / 29,90 
Eur) a nakúpili materiál potrebný na pletenie, vyšívanie, háčkovanie, 
výrobu hračiek, jednoduchej bižutérie či košíkov. Ich myšlienkou bolo 
zabezpečiť prácu ženám zo slumov formou výroby suvenírov rôzneho 
druhu a odpredávať ich do zahraničia, čím by ženám zabezpečili 
spravodlivú mzdu a z mierneho zisku by zostali prostriedky i na pre-
vádzku. Postupne sa zvesť o centre rozšírila a prichádzalo čoraz viac 
žien a dievčat v extrémnych ťažkostiach, ktoré tam našli dočasný krát-
kodobý útulok a možnosť absolvovať remeselnícky kurz, znamenajúci 
perspektívu aspoň malého pravidelného príjmu v budúcnosti. V súčasnosti 
centrum Euphrasia poskytuje remeselnícke kurzy 75 ženám a dievčatám. 
Väčšina z nich sú úplné siroty. Štyridsaťtri dievčat je vo veku 12 – 19 ro-
kov.

Rozmotávať klbká problémov

Každé ráno preme-
nia dvor na provi-
zórnu dielňu a pus-
tia sa do práce. Po-
pri šikovnom pohy-
be rúk majú čas  
i deliť sa o svoje ne-
ľahké životné osudy, 
povzbudzovať sa, 
radiť si. „To, že že-
ny popri svojej práci 
zakúšajú pocit spo-
lupatričnosti v komu-
nite, ktorú denne 
vytvárajú, má silný 
terapeutický úči-
nok,“ hovorí sestra 
Bibian a z jej hlasu 
cítiť lásku voči tým, 
ktorých sa jej slová 
týkajú. Láska k ľu-
ďom na okraji spo-
ločnosti bola moti-
váciou mladej Ke-
ňanky sestry Ca-
therine pre vstup do 

Euphrasia
Vianoce po celý rok

Euphrasia 
Vianoce po celý rok

Reportáž

Centrum Euphrasia vnáša nádej do životov  
žien a dievčat z nairobských slumov.

Sestra Bibian a sestra Catherine Popri výrobe košíkov je čas i na vzájomné rozhovory.

Dobrá novina v roku 2008 prispela centru Euphrasia na kúpu šijacích strojov.



Rok 2008    .    strana 7

rehole a pre náročné štúdium na právnickej fakulte. Chce sa stať 
obhajkyňou chudobných a zneužívaných žien a dievčat zo slumov, lebo 
po ich právach sa často bezohľadne šliape. 
K centru Euphrasia neoddeliteľne patrí i jeho druhá súčasť – Centrum 
prijatia Karibu, čo v svahilčine znamená vitajte.  Určené je ako výcho-
disko z krajnej núdze pre tie ženy, ktoré museli doslova utiecť pred 
násilím zo svojich domovov. Niekoľko týždňov majú možnosť pobudnúť 
v atmosfére pohostinnosti, kým nájdu východisko zo svojej situácie. Často 

veľmi zauzlené klbko problémov im pomáha rozmotávať mladá sociálna 
pracovníčka, ktorá sa vie do situácie svojich klientiek vžiť ako málokto iný 
– sama totiž kedysi s plačom zabúchala na bránu centra vo svojej život-
nej kríze a našla pochopenie i prijatie. Neskôr sa rozhodla pre štúdium 
sociálneho poradenstva a teraz do centra pravidelne prichádza ako po-
radkyňa.
„Jedným z našich hlavných cieľov je posilňovať a rozvíjať vedomie 
vlastnej dôstojnosti a hodnoty žien a dievčat, s ktorými pracujeme,“ 
vysvetľuje sestra Bibian. 
Otieno, mladá žena zo slumu Kibera s nezvyčajným menom a hanblivým 

úsmevom, zakúsila ovocie tejto snahy sama na sebe. „Chvíľu mi trvalo, 
kým som sa odhodlala prísť do Centra Euphrasia. Nechcela som ani len 
vychádzať zo slumu, tak veľmi som sa za seba hanbila. Žila som so 
svojou starou mamou a mala som jediné otrhané šaty, ktoré mi darovali 
susedia. Teraz som iná. Cítim sa šťastná, viem, že som dobrá, chcená  
a milovaná.“ Táto správa, ktorú sestry Dobrého pastiera obetavo a bez 
prestania šíria okolo seba každému človeku, nádherne vonia vôňou 
vianočného posolstva. A tak sú v nairobskom projekte Euphrasia Vianoce 
vlastne po celý rok.

Hana Maťová
Snímky: autorka

Projekty podporené 
v 13. ročníku Dobrej noviny

Výnos zbierky 13. ročníka v Sk:	           21 293 213,00	 706 805,18
NÁZOV PROJEKTU	 ŠTÁT	 Podporené	 Podporené 
		  sumou(Sk)	 sumou(Eur)
Centrum pre ženy Euphrasia v Nairobi	  Keňa 	 302 094	 10 027,68
Zabezpečenie solárnej energie pre nemocnicu v Mapuordite - 2.časť	  Sudán 	 302 462	 10 039,90
Vzdelávanie vo vrchoch Nuba	  Sudán 	 495 000	 16 430,99
Podporná kancelária DKA	  Keňa 	 269 237	 8 937,02
Satelitné školy v Tonj	  Sudán 	 161 040	 5 345,55
Zabezpečenie starostlivosti o juniorov 
v St. Mary´s School v Nyeri v období rokov 2007 - 2009	  Keňa 	 76 500	 2 539,33
Vodný projekt Turkana (VPT)	  Keňa 	 1 201 750	 39 890,80
Trojročný diecézny program podpory detí s postihom 2007 - 2009	  Keňa 	 314 908	 10 453,02
Výstavba vzdelávacieho centra a zabezpečenie zásobovania 
solárnou energiou diecéznej nemocnice v Mapuordite	  Sudán 	 783 411	 26 004,48
Program vzdelávania dospelých v diecéze Lodwar	  Keňa 	 660 000	 21 907,99
Zlepšenie kvality vyučovania v Diecéze Rumbek
(DOR), Južný Sudán, fáza II	  Sudán 	 1 420 546	 47 153,49
Trvalé zabezpečenie rozvoja slumu Mukuru	  Keňa 	 1 155 000	 38 338,98
Centrum Jána Pavla II. pre fyzicky postihnuté deti v Lokichare	  Keňa 	 714 190	 23 706,77
Urgentná pomoc obyvateľom slumov v Nairobi, postihnutých 
povolebnými nepokojmi v krajine	  Keňa 	 327 260	 10 863,04
Podpora chirurgickej nemocnice Panny Márie Nepoškvrnenej 
v Mapuordite, Južný Sudán pre rok 2008	  Sudán	 989 070	 32 831,11
Humanitárna pomoc osobám v utečeneckých táboroch v diecéze Kitale	  Keňa 	 1 487 515	 49 376,47
Dofinancovanie výstavby Základne školy v Ruai, Keňa	  Keňa 	 373 964	 12 413,33
Príspevok na školské poplatky  žiakom a študentom vo farnosti Eldoret	  Keňa 	 430 609	 14 293,59
Rehabilitačné centrum Mwangaza	  Keňa	 1 149 680	 38 162,38
Humanitárna pomoc pre oblasť Eldoret - SOS Keňa	  Keňa 	 398 210	 13 218,15
Humanitárna pomoc ľuďom v utečeneckých táboroch 
v oblasti Kitale - SOS Keňa	  Keňa 	 207 942	 6 902,41
Pomoc deťom v detskom domove Children’s Garden - SOS Keňa	  Keňa	 106 079	 3 521,17
Humanitárna pomoc v utečeneckom tábore Jamhuri Show Grounds 	  	
v Kibere - SOS Keňa	  Keňa	 294 174	 9 764,78
Podpora pápežských misijných diel	  Afrika	 1 000 000	 33 193,92
Krízová pomoc v slumoch Kibera a Mathare - SOS Keňa	  Keňa	 200 296	 6 648,60
Program na podporu zmierenia - SOS Keňa	  Keňa	 328 170	 10 893,25
Fyzioterapeutická podpora detí s postihnutím v slume Kibera	  Keňa	 256 456	 8 512,78
Rozvojový projekt slumov Mukuru, prekleňovacia pomoc	  Keňa	 266 088	 8 832,51
Asistencia znevýhodneným ženám a matkám	  Uganda	 36 840	 1 222,86
Podporná kancelária DKA v Nairobi v období 7/08 - 6/09	  Keňa	 349 498	 11 601,21
Rozvojový projekt slumov Mukuru (MSDP) na obdobie 
august 2008 - júl 2010	  Keňa	 361 360	 11 994,95
Zabezpečenie solárnych batériií pre dom slovenských učiteľov v Mapuordite	  Sudán	 73 606	 2 443,26
Boys Town - útulok pre chlapcov v Nigérii	  Nigéria	 454 020	 15 070,70
Klinika pre postihnuté deti v Mbale	  Uganda	 196 860	 6 534,55
Podpora Projektu záchrany detí Panny Márie nepoškvrnenej 	  	
Uzima Wa Watoto pre rok 2008	  Keňa	 777 700	 25 814,91
Renovácia práčovne Centra sv. Jána (JAR) - dofinancovanie	  JAR	 46 098	 1 530,17
Zabezpečenie solárnej energie pre nemocnicu v Mapuordite - 2.časť	  Sudán	 92 745	 3 078,56
Vzdelávacie centrum a zabezpečenie energií pre nemocnicu v Mapuordite	  Sudán	 376 479	 12 496,82
CELKOVO MINUTÉ:	            18 436 856      611 991,50
Podľa rozhodnutia komisie je možné použiť do 7 % prostriedkov zbierky na prípravu a organizáciu Dobrej noviny na celoslovenskej  
a diecéznej úrovni a do 5 % prostriedkov zbierky na výdavky súvisiace s administráciou a kontrolou podporených projektov. Nevy-
čerpané prostriedky vyzbierané v danom ročníku sa presúvajú do projektových prostriedkov nasledujúceho ročníka Dobrej noviny.  
V 13. ročníku sme na všetky výdavky spojené s Dobrou novinou použili 8,62 % z celkového výnosu zbierky 12. ročníka.

Výroba bižutérie vyžaduje zručné prsty a veľkú trpezlivosť.

Zisk z predaja originálnych príveskov mnohým ženám často doslova  
pomáha prežiť.

Centrum prijatia Karibu
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                  Krížom-krážom po Keni 
Detské stránky
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Keď mi Masava ukazoval tento obraz pove-
dal: „Keď sa vrátim z Európy, nakúpim 
nejaké jedlo a spravím im malú party. Život 
na ulici je strašný. Hoci aj ja som žil v ťaž-
kých podmienkach, v porovnaní s tým, ako 
žijú oni som sa mal vlastne vždy dobre.“ 
Masava je mladý umelec z nairobského 
slumu Mukuru. K maľovaniu sa dostal ako 
chlapec v rozvojovom projekte, ktorý z Do-
brej noviny podporujeme už niekoľko rokov. 
Masava si vďaka obrazom, ktoré predá, 
dokáže zarobiť na živobytie. Vo svojom rod-
nom slume je aktívny aj v skupine mladých, 
ktorí hrajú divadlo a čistia slum. Raz za dva 
týždne zbierajú odpad v úzkych uličkách. 
Takáto pravidelná brigáda dá veru poriad-
ne zabrať – v slume totiž končí na uliciach 
všetok odpad. Neexistujú tam smetné koše, 
kanalizácia a poriadnych záchodov je tiež 
veľmi málo. Adam patrí medzi ľudí, ktorí 
nečakajú so založenými rukami, kým im 
niekto pomôže. Spolu s ďalšími priateľmi sa 
usiluje prispieť k riešeniu problémov v slu-
me.

Ak pospájate farebné písmená v texte, dozviete 
sa celé Masavovo meno.

        - sivá          - hnedá          - bledozelená          - tmavozelená          - oranžová          - bledomodrá          - biela

Masava

Od októbra 

do decembra 2008 bude Masava 

na Slovensku. Viac o jeho návšteve 

nájdete na 

www.dobranovina.sk. Ak stretnete Masavu, alebo iného človeka z východnej 
Afriky, pomôže vám, keď budete vedieť aspoň 
niekoľko svahilských slov. Pospájajte si náš dopletený 
slovník a začnite sa učiť:Niaje 

(ňjadže)
Mambo?

Asante

Mungu aku 
bariki

chapachapa 
(čapačapa)

Seku jema 
(džema)

Nakupenda

Kwaheri

chezacheza 
(čezačeza)

Poa

dovidenia
Ako sa máš?

pekný deň

mám rád

Nech ťa 
žehná Pán

keď niekoho 
ponúkate jedlom

ahoj, 
priateľský pozdrav

žart
ďakujem

dobre



  Turkánske ženy sú veľmi šikovné. Pletú krásne koše a rohože z palmových listov. 
  Keďže u nás veľa paliem nerastie, upletieme kruhovú rohož zo zvyškov látok.

 Potrebujete: 
   zvyšky látok (použiť môžete aj široké farebné stuhy), nožnice, ihlu, niť.

1. Látky nastrihajte na pásy široké približne 10 centimetrov.
2. Vyberte tri rôznofarebné pásy látky, ktorými budete začínať. Položte ich na seba. 
Na koncoch ich zošite a prevráťte ich tak, aby zošitie nebolo vidieť.
3. Začnite s pletením vrkoča. 
4. Keď bude niektorý pás látky už príliš krátky, prišite na jeho koniec ďalší. Farby kombinujte tak, aby sa k sebe hodili. 
5. Keď je už vrkoč dostatočne dlhý, začnite ho stáčať do slimáka a zo zadnej strany zošívať. Niť príliš nesťahujte, aby sa vám kruh neprehýbal.
Nemusíte vyrábať len koberec. Malý kruh môžete použiť napríklad ako podložku pod horúci hrniec, alebo na sedadlo stoličky.
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Ak ste už obrázok vyfarbili, vidíte, že je na ňom aj kopec. Vlastne skôr vrch – najvyšší v Keni – Mt. Kenya. 
Vysoký je až 5 199 metrov a hoci leží takmer na rovníku, na jeho vrcholkoch je ľadovec.

Do krúžkov medzi čísla doplňte správne matematické znamienka +, -, x, :, aby ste dostali nadmorskú 
výšku vrchu Mt. Kenya.

10         7000         50         50         4         406        1  =   5199

Aj vďaka vášmu koledovaniu a podpore, sú v týchto novinách viaceré dobré správy z Kene. 
Keď vylúštite tajničku, dozviete sa, ako sa dobré správy povedia po svahilsky.

1. Dovidenia po svahilsky               
2. Minulý rok sa do koledovania Dobrej noviny zapojilo 
    vyše (koľko?)-tisíc detí
3. Kto vysiela koledníkov DN v každej diecéze   
4. Čo sa nachádza na vrchole Mt. Kenya
5. Hlavné mesto Kene odzadu
6. Kočovný kmeň, ktorý žije na sevrozápade Kene  
7. Farba, ktorá na kenskej vlajke symbolizuje prírodu 
8. Heslom DN je: Podajme (čo?) deťom        
9. Slum, z ktorého pochádza umelec Masava 
10. Roznášajú po domoch dobrú novinu

1 2 3 4 5

Koledníci zo Zohora

1.

2.

3.

4.

7.

8.

5.

9.

10.

6.



	 „Príjemné bolo, 
		  keď nás zavolali aj ľudia, ktorí neboli dopredu prihlásení. 		

		  Takmer v každej rodine nás obdarovali aj sladkosťami, ktoré sme 
		  na konci už skoro nevládali niesť. V niektorých rodinách sme si dali 
aj 		  prestávku na zohriatie. Ľudia boli k nám veľmi milí, lebo vedeli,  

		  že pomáhame dobrej veci. Najpríjemnejší pocit zo všetkého bol, 	
		  že pomáhame ľuďom v Afrike. Deti sa už tešia na ďalší 

	 ročník.“
Koledníčka Mária z Beladíc 
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„Chodím koledovať preto, 

lebo ma to baví. Vypĺňa mi to čas, kto-

rý by som inak strávila pozeraním televízie, 

hraním sa na počítači alebo možno nudením sa. 

Veľmi sa teším, keď nazbierame veľa peňazí pre deti, 

ktoré to najviac potrebujú. A aký je môj najkrajší zážitok  

z koledovania? Nemám nijaký, pretože každé koledova-

nie, každý deň, každá rodina má svoje čaro.“      

            Koledníčka Terezka z Prievidze

 

„Zažili sme aj veselé príhody:  

V jednom dome sme koledovali cez tele-

fón až do Austrálie. Keď mali niekde zvieratká 

– psov, mačky, koňa – tak deti zabudli, že koledujú 

a začali sa s nimi hrať. Mali sme čo robiť, aby sme ich 

odpútali a pokračovali ďalej. Istý vlčiak obvykle nikoho 

nepustí ani ku bráne, breše ako divý. No keď sme začali 

spievať, tak si sadol, laby dal dopredu na zem a dívali sme sa 

mu z očí do očí. Počúval, kým sme nedospievali celú koledu. 

Domáci pán nebol doma, tak sme sa s vlčiakom rozlúčili  

a domáceho pána sme stretli ďalej na ceste a na ceste ešte raz 

zaspievali koledu. Bohato sa nám odmenil. Pes v inom dome 

nám zas brechal do taktu, ako sme spievali. Keď bolo na rade 

s básničkou isté malé dievčatko, otvorilo ústa. Čakali sme, kedy už začne, no jemu 

sa po chvíli ticha začalo čkať. Mládežnícka skupina musela popri koledovaní 

zvládnuť aj uhasiť horiaci ker, ktorý sa vznietil po hodení petardy.“   	

	 Koledníci z Dudiniec

„Deti si poctivo obliekli 
či už anjelské plachty alebo pas-

tiersky odev. Ako každý rok sme zažili 
kopec zábavy, napr. náš kamarát Jožko nesti-

hol zjesť koláč a už začal recitovať: „Hej, hej, 
hej, poďte všetci sem”, no zastavil sa a s plnou 
pusou odpovedal: „Počkajte, kým dojem.“             

Koledníčka Stanislava z Fričoviec

„Zážitok z koledovania som mala taký 
silný, že nijaký dobrý program v televízii by ho nenahra-

dil. Koledníci koledovali s veľkou radosťou všetkým ľuďom veriacim 
aj neveriacim. Ľudia bez rozdielu vierovyznania mali srdcia plné lásky  
a štedrosti. Všade, kde sme prišli sa šírila radosť, veselosť z ohlasovania 
Dobrej noviny. A keď nám prišla na pomoc mládežnícka skupina s kaplánom, 
ktorý hral na gitare, myslím, že nás bolo počuť až do neba.“   

                                       
Koledníčka 

z Dudiniec

Koledníci z Hromoša

Po koledníckych cestách Po koledníckych cestách 
Koledovanie

Koledníci zo Zemianskych Kostolian

Koledníci z Podolínca

Koledníci z Považian

Koledníci z Bratislavy



„Na druhý 
deň nášho koledo-

vania 26. decembra 
prišli deti veľmi unave-

né a veru stalo sa aj to, že sme ich museli nosiť, lebo nevládali prepletať nožičkami. 
Bianka, naša malá koledníčka, veľmi múdra, veselá a štebotavá sa naučila celý kolednícky 
program a keď bolo treba niekoho zaskočiť, vždy bola pohotovo poruke. Na koledovanie 
sa veľmi tešila i naša kamarátka Dianka, ale dva dni pred koledovaním veľmi ochorela 

a tak s nami nemohla ísť. Preto sme pre ňu vyrobili špeciálny darček, zaniesli sme jej 
ho a pekne sme jej zakoledovali. Bola veľmi rada a ukázala nám svoj živý 

vianočný darček – prasiatko.“     Koledníci z Lopeja

„Hlavne bolo veselo, keď 
sme spievali africké pes-
ničky a veru sme si ich nô-
tili aj cestou. Všade, kde 
sme prišli ohlasovať Dobrú 
novinu, sme vyčarili úsmev 
na tvárach a v nejednom 
oku sa zaleskla slza. 
Najväčšiu radosť sme mali 
z toho, že sa nám podari-
lo zostaviť skupinku pria-
mo v Kechenci a deväť 
detí tam roznieslo Dobrú 

novinu do domác-
ností prvýkrát. 
Bolo zážitkom pozorovať, ako postupne odpadáva z detí tréma, aké sú 
šťastné, keď ich v domovoch prijímajú s úsmevom. Keď sme si nakoniec 
povedali, že končíme, všetci zastali, pozerali akoby stratili reč 
a bolo počuť len: ,Tak skoro?’ Sľúbili si, že na budúci rok budú 
pokračovať.“                         

Koledníci 
z Kechenca

„My skôr narodení sa vždy vraciame pri návšteve koledníkov do obdobia 
mladosti, keď koledovanie aj u nás v Ľuborči, dedinke pod horami, bolo súčasťou 

Vianoc i Troch kráľov. Betlehemci sa za veľkých fujavíc brodili snehom a zvestovali ra-
dosť ľuďom dobrej vôle, že sa Panne Márii narodil Spasiteľ Kristus Pán v chudobnej 

maštaľke v Betleheme. Naše vnúčatá posielajú túto radostnú zvesť deťom, ktoré 
snívajú o láske, škole či túžbe vlastniť aspoň ceruzku. Koledovanie je sku-

točné Božie dielo.“   
Stará mama koledníkov z Prievidze

							           „Ľudia nás 
							          vítali veľmi sr-

dečne – niektorí neplánovane aj dvakrát. V istom dome si totiž zavolali skupinku, 
ktorá práve išla po ulici, lebo boli v dome jedného z koledníkov, ale nie v ulici, ktorá im 

bola zverená. Keďže sprevádzajúcou osobou bola ich vnučka, neodopreli im to. Nestihli 
však dať vedieť skupinke, ktorá mala na starosti túto ulicu. Nič netušiac predniesli celý 
program a až pri písaní na dvere sa pozastavili, lebo zistili, že tam jedna skupinka bola. 

Domáci to však brali úplne v pohode a dokonca znovu prispeli aj do pokladníčky. 
Zaujímavé bolo aj koledovanie v skupinke, kde boli traja súrodenci. Keď prišli 

koledovať domov (bývajú aj so starými rodičmi) a domáci im chceli prichys-
tať pohostenie tak ako ktorejkoľvek inej skupinke, deti reagovali: 

„Ale, babi!”                                  
                Koledníci z Ľubotína

Koledníci z Hornej Štubne Koledníci z Trenčianskych Teplíc
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Koledníci z Ľubotína

Koledníci z Martina nad Žitavou

Koledníci z Rybian

Koledníci z Podskalky
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Ešte donedávna v južnom Sudáne 
takmer neexistovali cestné komuni-
kácie. Hoci v uplynulom období 
bolo vybudovaných niekoľko hlav-
ných ťahov, asfaltovanú cestu by 
ste tam však ešte i dnes hľadali 
márne. Veľkou vymoženosťou je 
preto miestna doprava mikrobusmi 
– tzv. matatu, ktoré vás prepravia  
z jednej dedinky do druhej. Pravda, 

ak práve nie je obdobie dažďov a cesty nie sú neprejazdné. (obr. 1) 
Ako všade na svete, cesty sú zároveň možnosťou privážať na miestny trh 
výrobky zo susedných krajín, najčastejšie z Ugandy, Kene či severného 
Sudánu. Na jednom z „námestí“ v Mapuordite nájdete v jednoduchých dre-
vených stánkoch veľa rozličného tovaru – od sušených rýb (obr. 2), obleče-
nia, liekov, zošitov a pier až po zaprášené fľaše s kokakolou, ktoré sálajúce 

africké slnko prehrialo natoľko, až vám pri dotyku popália dlane. Drobní re-
meselníci majú svoje dielne priamo na ulici – krajčíri (obr. 3), opravári bi-
cyklov či výrobcovia jednoduchého nábytku.

Odborníci 
– nedostatkový 
„tovar“

V južnom Sudáne sú 
najnedostatkovejším 
„tovarom“ odborníci. 
Platí to o technických 
profesiách, učiteľoch, 
zdravotníkoch i ro-
botníkoch. Veľmi 
účinnou a perspektív-

nou formou pomoci je preto zria-
ďovanie a prevádzka tréningo-
vých centier a škôl. V Rumbeku, 
hlavnom meste diecézy, prevád-
zkuje rehoľa jezuitov technické 
centrum. Mladí Dinkovia v nie-
koľkotýždňových kurzoch absol-
vujú teoretickú i praktickú časť 
školenia v odboroch ako montáž 
a oprava elektrických zariadení, solárnych systémov, vodných čerpadiel  
či ekologických toaliet podobne. Po ukončení kurzu dostávajú certifikát  
a zvyšuje sa ich šanca nájsť si zamestnanie vo svojom odbore. (obr. 4)

Vyše dvadsať rokov trvajúca občianska vojna medzi severným a južným 
Sudánom znamenala aj takmer  úplnú deštrukciu existujúcich budov z tehál. 

Väčšina škôl, nemocníc, kosto-
lov či misijných staníc je  posta-
vená z materiálu, ktorý má 
krátku životnosť (nepálená hli-
na, slama, prútie). Kameň je  
v južnom Sudáne veľmi dra-
hým a nedostatkovým tovarom. 
Východiskom z tejto situácie  
je výroba tehál z hliny s prí-
davkom cementu (obr. 5). Din-
kov učia stavebnému a murár-
skemu remeslu odborníci z U- 

gandy. Aj vďaka finančnej podpore eRka bolo napríklad v uplynulých me-
siacoch postavené v Mapuordite školiace stredisko pre stredný zdravotnícky 
personál spolu s ubytovacími kapacitami. (obr. 6)

Zabudnutá 
choroba, deti a hry 

Malomocenstvo. V ušiach 
Európanov znie toto slovo 
už mierne zastaralo, aj 
keď stále nestratilo čosi zo 
svojej hrôzostrašnosti. 
Žiaľ, pre mnohých ľudí  
v rozvojových krajinách je 
lepra krutou realitou, ktorá 
ich fyzicky ničí a izoluje 
od komunity i od najbliž-
ších.
V roku 2005 bolo vo farnosti Mapuordit zriadené centrum Panamat, v kto-
rom žijú ľudia postihnutí malomocenstvom spolu so svojimi rodinami a deťmi. 
Nádej a povzbudenie medzi týchto ľudí prinášajú dobrovoľníci – študenti 
mapuorditskej strednej a základnej školy, venujúci sa deťom v akejsi príprav-
ke, ktorá by im mala pomôcť po nástu-
pe na základnú školu. Deti sa učia  
vo svojej rodnej reči Dinka a majú čas 
i na popoludňajšie šantenie a hry 
(obr. 7). Obdivuhodné je, ako doká-
žu snívať svoje sny aj v tej 
najtvrdšej realite. Obda-
rené sú veľkou tvorivos-
ťou a s troškou šikov-
nosti sa v ich rukách aj 
obyčajná tetrapaková 
škatuľka od džúsu doká-
že premeniť na úžasnú hrač-
ku. (obr. 8) Svoju pečať vnáša 
21. storočie i do hier juhosudánskych detí. Kde–tu objavíte jednoduchú elek-
tronickú zábavku aj v tomto akoby zabudnutom kúsku sveta.

Vzdelanie je nezaplatiteľné 

Žena je v kultúre Dinkov zaznávaná a jej postavenie sa nevyrovná postave-
niu muža. (obr. 9) Tlak rodičov na mladé ženy vydať sa je veľmi silný, keďže 

Quo vadis, južný Sudán?Quo vadis, južný Sudán?
Tri a pol roka. Je to veľa alebo málo? Pre južný Sudán znamená tých približne 1 278 dní obrovský krok vpred. 

Obdobie od podpísania mierovej dohody medzi Severom a Juhom 9. januára 2005 prinieslo so sebou množstvo výraz-
ných zmien v živote kmeňa Dinkov, ktorý tvorí prevažnú časť juhosudánskeho obyvateľstva. Vďaka Bohu, možno skon-
štatovať, že ide o zmeny k lepšiemu. Diecéza Rumbek v južnom Sudáne je dlhoročným partnerom Dobrej noviny. Z výno-
su koledníckej zbierky sa podporujú projekty na zlepšenie zdravotníckej starostlivosti, dostupnosti vzdelania, technické-
ho rozvoja, zabezpečenia vody či elektriny. Okrem toho v juhosudánskej farnosti Mapuordit pôsobia na strednej škole 
dvaja slovenskí učitelia, v nemocnici sa zas pravidelne striedajú dvojčlenné tímy slovenských lekárov Fakulty zdravotníc-
tva a sociálnej práce Trnavskej univerzity.

Téma

4

2 3

1

5

6

7

8
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pytač prináša rodine nevesty veno  
v podobe mnohých kusov dobytka.  
U Dinkov je manželstvo bežné už 
pred dovŕšením pätnástich rokov. 
Takéto skoré manželstvá však zname-
najú množstvo povinností a záväzkov 
a takmer nulovú šancu pre ženy po-
kračovať v školskej dochádzke. 
Slovenská učiteľka Andrea Hriňová 
organizuje v Mapu-ordite týždenné 
stretnutia s dvoma skupinkami žien, 
kde sa ich členky učia deliť o svoje 
názory, prezentovať svoje myšlienky 
a postoje, posilňovať sebadôveru  
a vymieňať si praktické skúsenosti  
z domácnosti. 

Význam vzdelania pre budúcnosť južného Sudánu je nesmierny. Len profe-
sionálne zdatní odborníci môžu pomôcť budovať krajinu a zlepšiť životné 
podmienky obyvateľov. Významnou udalosťou bolo stretnutie diecézneho 
biskupa Caesara Mazzolariho s regionálnym ministrom školstva. Jeho vý-
sledkom bolo podpísanie zmluvy, v ktorej sa minister zaväzuje finančne pri-
spievať na platy učiteľov v základných školách na území diecézy.
Stredná škola v Mapuordite 
(obr. 10) bola založená 
pred jedenástimi rokmi. Vek 
študentov sa pohybuje v roz-
medzí 14 – 48 rokov. Veľké 
vekové rozdiely spôsobuje 
špecifická situácia v južnom 
Sudáne: po podpísaní mieru 
medzi v januári 2005, býva-
lí vojaci opäť zasadli do 
školských lavíc s túžbou do-
siahnuť stredoškolské vzde-
lanie. Z 214 študentov v šty-
roch ročníkoch je iba sedem 
dievčat – niektoré z nich sú 
už matkami viacerých detí.
Ako sa bude vyvíjať južný 
Sudán v nasledovnom obdo-
bí? V roku 2011 sa v krajine 
bude konať referendum, kto-
ré rozhodne o tom, či sa 
južný Sudán osamostatní od severného Sudánu, s ktorým zatiaľ tvorí jeden 
štát. Mnohí ľudia vyjadrujú obavy, či ľudové hlasovanie prebehne pokojnou 
cestou a nevyvolá ďalšie krviprelievanie „Ďakujeme za každú finančnú po-
moc, no aj za každú modlitbu,“ hovorí  sestra Giulia Fusi, vedúca vzdeláva-
cieho oddelenia diecézy Rumbek. „Deti v školách začínajú chápať, že hoci 
sa mier v ich krajine už konečne udomácnil, ešte stále sa podobá novonaro-
denému dieťaťu: vyžaduje si veľkú starostlivosť a opateru, aby silnel a hlbo-
ko sa zakorenil. Verím, že aj vďaka vašim modlitbám sa zachovanie mieru 

stane vecou 
srdca čoraz 
väčšieho množ- 
stva tunajších 
ľudí,“ dodáva 
setra Giulia.

HANA 
MAŤOVÁ

Snímky: 
autorka, 

archív eRka

V rámci projektu,  ktorý eRko – HKSD realizuje od septembra 2006 z finanč-
ných zdrojov Slovak Aid, úspešne pôsobia na strednej škole v Mapuordite 
dvaja slovenskí učitelia. Jozef Žemla a Andrea Hriňová zabezpečujú výučbu 
biológie, anglického jazyka, zemepisu a náboženstva. Počas školského roka 
2008 majú jeden deň v týždni vyhradený na odborné školenia svojich kole-
gov zo stredoškolského pedagogického zboru, ktorý sa skladá z dvanástich 
učiteľov, pričom osem z nich má iba stredoškolské vzdelanie. 
Jozef Žemla venuje stredy náčuvom na hodinách svojich kolegov. Potom 
máva individuálne konzultácie: delí sa s nimi o  profesionálne rady z hľadis-

ka metodiky a di-
daktiky vyučovania, 
manažmentu vyučo-
vacej hodiny, psy-
chológie a obsaho-
vej stránky vyučova-
cích hodín.
Andrea sa v piatky 
venuje pedagógom 
z centra pre ľudí 
chorých na malomo-
censtvo Panamat  
a svoje psychologic-
ké vzdelanie využí-
va na organizovanie 

workshopov o posilňovaní sebadôvery, úlohe pedagóga v procese výchovy 
dieťaťa, psychológii detí v závislosti na ich veku, metódach práce s deťmi 
rôznych vekových skupín atď.
Posledné júlové dni 
priniesli ukončenie 
prvého polroka škol-
ského roka 2008. 
Uzavrel sa testami  
z jednotlivých pred-
metov. Ich výsledky 
boli pre niektorých 
stredoškolákov za-
dosťučinením za vy-
naložené študijné 
úsilie, pre iných boli 
motiváciou na väč-
šiu usilovnosť v dru-
hom polroku, ktorý sa začal v septembri 2008. Po augustových  prázdni-
nách sa učitelia Jozef a Andrea opäť vrátili k svojim školským povinnostiam. 
Ich pôsobenie v južnom Sudáne sa skončí koncom decembra 2008. 

–hm– 
Snímky: autorka, archív eRka

Učitelia pre južný Sudán

Otvorenie školského roka vo farnosti v Tonj

Slovenskí učitelia v Mapuordite: Jozef Žemla a Andrea Hriňová

9

10
Pre učiteľku Andreu ako ženu Európanku nebolo  

na začiatku jednoduché získať si u študentov rešpekt.

Jozef Žemla je učiteľ s dlhoročnou praxou.
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Prostredníctvom motta 14. roč-
níka Dobrej noviny sa usiluje-
me priblížiť Keňu ako pestro-
farebnú krajinu mnohých 
podôb. Keňa len nepredstavu-
je chudobu a beznádej, nepo-
koj či spory, ako nám to neraz 
ponúkajú médiá. Každý, kto 
po nej kráča s otvorenými oča-
mi, objaví mnoho dobrých 
správ, ktoré môže posunúť 
ďalej.  Jedným z ich nositeľov 
je PETER GORBÁR (24), študent 
informatiky, ktorý strávil v lete 2007 tri 
mesiace v Keni. Ako dobrovoľník pracoval 
vo Farnosti Krista Kráľa v najväčšom slu-
me hlavného mesta Nairobi.

Prečo si sa rozhodol stať dobrovoľníkom 
a darovať čas i schopnosti iným?

Na začiatku mojej cesty do Kene stála vyše troj-
ročná túžba po Afrike a misii medzi chudobnými. 

Odkiaľ pochádzala? Verím, že ju do nás vložil 
Boh. Tým „do nás“ mám na mysli seba a kamará-
ta Števa, s ktorým sme vtedy tému misií, Afriky  
a dobrovoľníctva dlhý čas považovali za dôležitý 
bod našich rozhovorov. Počas celého tohto obdo-
bia túžba zrela a zintenzívňovala sa. Svet, v kto-
rom žijeme, nás núti naháňať sa za mamonou, 
ziskom či kariérou. Klame nás, ako je dôležité 
zhromažďovať materiálne statky a robiť si pokla-
dy tu na zemi. Ježiš nás v protiklade k pravidlám 
tohto sveta naopak napomína, aby sme si zhro-
mažďovali poklady v nebi, kde ich moľ neničí  
a kam sa zlodej nedostane (porov. Lk 12, 33). 
Nemyslel som si, že môžem v službe biednym 
ponúknuť mnoho. Jedine svoj čas a ochotu po-
môcť tam, kde to naozaj má zmysel. Zároveň som 

tušil, že mi to prinesie nový pohľad 
na svet, otvorí oči a pomôže spo-
znať skutočné hodnoty života, kto-
ré sú dnes prefíkane zakrývané fa-
lošnými. A tak sa aj stalo. To, čo 
som počas trojmesačnej misie v Ke-
ni zažil, bolo vskutku „meniace ži-
vot“.

V čom sú Keňania odlišní  
od Slovákov?

Po prvých stretnutiach s Keňanmi 
som bol naozaj unesený. Ľudia k nám boli úžasne 
milí a priateľskí. Posledných päť rokov života som 
strávil v Prahe a takmer denne som tam stretával 
znechutených a nevľúdnych ľudí. Tí, ktorí v porov-
naní s Keňanmi majú všetko – slušné bývanie, 
auto, prácu či prestížnu školu – majú zároveň 
smútok a nepokoj v duši. Krásny paradox – na 
jednej strane ľudia, ktorí každým dňom bojujú  
s chudobou, biedou a chorobami, no vedia vás 
obdarovať úsmevom či milým slovom a po stretnu-
tí s nimi vám slnko svieti akosi jasnejšie, na druhej 
strane nenúdzni Európania, od ktorých sa len 

málokedy dočkáte nenúteného úsme-
vu či záujmu. Keňania sú omnoho 
veselší a slobodnejší. 

Aký život majú deti v Keni?

V Keni som pracoval v najväčšom 
slume v Nairobi. Volá sa Kibera a je 
to zrejme aj najväčší slum Afriky,  
ak nie sveta, s počtom obyvateľov 
pohybujúcim sa okolo jedného milió-
na. V srdci slumu funguje Farnosť 
Krista Kráľa, ktorú spravujú mexickí 
otcovia – Guadalupe Fathers. Za 
prácou som každý deň prechádzal 
Kiberou. Pamätám sa na svoje pocity, 
keď som tam vstúpil prvýkrát. Videl 
som mnoho fotiek kenských slumov a skutočne 
som sa veľmi tešil, že budem pracovať v najväč-

šom z nich. Naživo to bolo však čosi úplne iné. 
Prepadol ma smútok, strach a rozhorčenie nad 
všetkým, čo som videl. Nevedel som pochopiť, 
ako môžu ľudia žiť v takýchto podmienkach. Až 
vtedy som si dokonale uvedomil, že to nie sú len 
obrázky, ale domovy mnohých ľudí. 
V ten večer sa mi zaspávalo akosi ťažšie, no na-
pokon som to všetko v sebe spracoval a Kiberu 
som si skutočne zamiloval. Každé ráno ma cestou 
pozdravovali desiatky detí. Na pozdrav How are 
you? hádam do smrti nezabudnem. Pre väčšinu  
z nich to bola možno ešte len prvá veta v anglič-
tine, no nebáli sa ju opakovať hoci aj sedemkrát, 
kým som každému z nich neodpovedal. Život 
detí v Kibere je neskutočne odlišný od života na-
šich detí. Hrali sa väčšinou s hlinou, kamienkami 
či zaujímavými odpadkami, ktorých v Kibere  
(a v hocijakom ďalšom slume) nie je nedostatok. 
Deti sú celý deň v špine a prachu. Počítač či počí-
tačové hry sú pre ne neznáme pojmy. Televízor 
majú možnosť zhliadnuť jedine cez dierku v ple-

chovej stene miestneho „kina“. A označenie kino 
sa v tomto prípade vymyká akejkoľvek bežnej 

Keňa mi otvorila oči a zmenila srdce 

„Prepadol ma smútok, strach 
a rozhorčenie nad všetkým, 
čo som videl. Nevedel som 

pochopiť, ako môžu ľudia žiť 
v takýchto podmienkach.”

Dobrovoľníci pre Afriku

    Podoby slumu Kibera  > > >

Peter pri hre s deťmi

Peter Gorbár
Do slumov prichádza čoraz viac  

dobrovoľníkov z Európy.
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predstave. Ide o maličkú miestnosť  
s jedným televízorom, zopár lavička-
mi a strašnou kvalitou zvuku. K neza-
budnuteľným zážitkom patrila aj 
každodenná cesta matatu (malý au-
tobus pre 10 – 14 ľudí). Nairobi je 
známe svojou nesmierne chaotickou 
dopravou. Každé ráno boli ulice pl-
né áut a tvorili sa neuveriteľné zápchy. Zárobok 
vodičov matatu je však úmerný počtu preprave-
ných osôb a zápchy na cestách im prácu poriad-
ne komplikovali. Napriek tomu sa s tým vedeli 
vysporiadať, či už jazdou po chodníkoch alebo  
v protismere. 

V čom spočívala tvoja práca?

Vo Farnosti Krista Kráľa som mal v prvých dňoch 
na starosti opravu počítačov v rôznych oddele-
niach, ktorých tam funguje celkom deväť. Pomáhal 
som odstraňovať počítačové vírusy, inštalovať 
operačné systémy a periférie, riešiť drobné pro-
blémy a tiež sme spoločne pracovali na rozšírení 
softérových znalostí pracovníkov farnosti. Neskôr 
dostala farnosť do daru od istej organizácie dva-
násť počítačov, z ktorých sa nám podarilo zriadiť 
počítačové centrum na výuku počítačových zruč-

ností – od základných zoznámení s počíta-
čom až po pokročilejšie kancelárske balí-
ky a základy programovania. V posled-
ných týždňoch som väčšinou pracoval na 
internetovej stránke a administračnom sys-
téme pre farnosť. S podporou slovenského 
kňaza Jána Buca, ktorý počas letných me-
siacov navštívil Kiberu, sa zakúpila a zare-
gistrovala doména www.christ-kibera.com, 
kde zatiaľ beží prvá (beta) verzia stránok. 
Tie sú pravdaže ešte stále vo vývoji pro-
stredníctvom e-mailovej komunikácie s ľuď-
mi z farnosti. Ich konečná podoba je zatiaľ 
v rukách Božích. Na tomto mieste by som 
sa však rád poďakoval svojmu dobrému 
kamarátovi Jánovi Lučanské-mu, ktorý mi 

pomohol s tvor-
bou dizajnu.
Ako úplne po-
sledné sme vo 
farnosti zakla-
dali lokálnu sieť 
medzi jednotli-
vými oddeleni-
ami a to najmä 
pre zdieľanie 
tlačiarní a sú-
borov. 

Čo si si priniesol z Kene? 

Chudoba, s ktorou som sa tam stretával, pre mňa 
znamenala mocný Boží dotyk. Pochopil som, aké 
je  dôležité vedieť sa podeliť a neodvracať zrak 
od blížneho, ak nás žiada o pomoc. Povzbudilo 
ma to, aby som o tejto chudobe hovoril známym, 
priateľom a rodine. Získal som celkom iný pohľad 
na svet. Veci, ktoré som možno ešte pred rokom 
pokladal za dôležité, zrazu také dôležité nie sú. 
Dnes sa opäť učím radovať z každého nového 
dňa a zo všetkých krásnych malých darov, ktorý-
mi Boh napĺňa naše dni. Vďaka ľuďom v Keni som 
pochopil, že stačí málo na to, aby sme tieto dary 
videli. Stačí len otvoriť oči.

Ktorý zo svojich zážitkov považuješ 
za najsilnejší?

V kiberskej farnosti funguje tiež oddelenie, ktoré 
zabezpečuje zdravotnú starostlivosť pre tamoj-
ších obyvateľov. Pravidelne sa tiež konajú návšte-
vy najbiednejších, ktorí sú na tom zdravotne tak 
zle, že nemôžu chodiť do ordinácie. Pri jednej 
návšteve sme zašli k babičke, ktorá bola úplne 
nevládna. Celé dni ležala v posteli a často v mu-
kách pri akomkoľvek malom pohybe svojho do- 
krúteného tela. Izbietka, v ktorej bývala, bola pre 
chorého človeka priam desivá. Úplné tmavá, bez 
lúča slnka, lebo dvere i okná boli starostlivo za-
tvorené kvôli zlodejom. Presiaknutá príšerným 
zápachom po moči a výkaloch. Prevetrali sme jej 
izbu, posadili ju na posteľ a trošku sa rozprávali. 
Domytia, ktorá bola so mnou, jej premasírovala 
telo a postarala sa o vyčistenie nočníka. Pri od-
chode nás babička poprosila o spoločnú modlit-
bu. Pre mňa to bol jeden z najmocnejších zážitkov 
vôbec. Vstúpiť do prostredia biedy nejakého člo-
veka a prihovárať sa z toho miesta spoločne  
s ním. Ešte dlhý čas to vo mne rezonovalo a za-

každým, keď si na to spomeniem, zaplaví ma 
zvláštny pocit bázne. Počas tejto modlitby som si 
bol viac než kedykoľvek predtým istý, že v tej izbe 
je s nami aj Ježiš. A je tam s tou babičkou stále. 

Ako využívaš svoju skúsenosť?

Keby sa ma na túto otázku spýtal ktokoľvek  
v priebehu prvých týždňov v Keni, moja odpoveď 
by smerovala k tomu, že by som chcel niečo  
vo svete zmeniť, aby nebola chudoba, bieda  
a hlad. No čím dlhšie som dýchal kenskú atmosfé-
ru, tým viac som začal chápať, že ja som nebol 
povolaný zmeniť svet, ale zmeniť seba a svoje 
srdce. Ak sa mi to bude dariť, tak milujúce srdce 
si nájde cesty, ako meniť ostatných. 

Aký je tvoj odkaz pre koledníkov Dobrej 
noviny?
 
Po tom, čo som zažil v Keni, považujem koledova-
nie za ešte vznešenejší projekt ako kedykoľvek 
predtým. V mene všetkých ľudí a detí, ktoré som  
v Keni stretol, chcem vysloviť obrovské ďakujem 
všetkým koledníkom. Moje poďakovanie patrí tiež 
celému eRku, osobitne Zuzke Bašistovej a Katke 

Chmeliarovej, ktoré nás sprevádzali výberovým 
víkendom a prípravnými seminármi a rovnako 
Daniele Petrášovej, ktorá nad nami držala ochran-
nú ruku počas pobytu v Keni.

Za rozhovor ďakuje ZUZANA DANKOVÁ.
Snímky: Peter Gorbár, eRko

Deti v slume nemajú jednoduchý život.

Peťo robil priam zázraky s počítačmi v Kibere.

Škola je šanca na cestu zo slumu.

Keňa Peťovi zmenila srdce.

Slovenskí dobrovoľníci pre Afriku 2007: Helena 
Orbánová (vľavo vzadu), Peter Gorbár (vpravo), 

Andrea Šterbáková (vľavo vpredu), Katarína 
Farkašová (vpravo vpredu)
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Podľa starej legendy bola severná oblasť 
Kene  Turkána v dávnej minulosti pokrytá 
hustou zeleňou. Kopce i rozsiahle roviny 
vďaka bohatým dažďom poskytovali hoj-
nú pastvu pre dobytok. Niekedy bolo vla-
hy až príliš. Ženy z kmeňa Turkána ju 
chceli trochu obmedziť a tak vraj jedného 
dňa, keď boli muži na love, posunuli oblo-
hu o kúsok vyššie od zeme. Keď sa 
Turkánci večer vrátili do svojich obydlí, 
veľmi sa na svoje ženy nahnevali. Dlhými 
palicami prepichávali oblohu, dúfajúc,  
že sa cez vzniknuté otvory rozprší. Žiaľ, 
nestalo sa tak. Od toho dňa sa oblasť 
Turkány premenila takmer na púšť a zo-
stala takou až dodnes. 

Život vo vyprahnutej Turkáne je veľmi tvrdý. 
Takmer každé štyri roky prichádzajú extrémne 
suchá a opakovane spôsobujú obdobia hlado-
moru. Bežné prírodné katastrofy ako prudké zá-
plavy, cunami či zemetrasenia prekvapujú ľudí 
náhle a neočakávane. V prípade turkánskeho su-
cha ide o predvídateľné udalosti, na ktoré sa dá 
pripraviť, a tak zmierniť ich negatívny dopad. 
„Turkána má svoj veľký potenciál, len ho treba 
riadne využiť: žijú tam tisícky kráv, oviec, kôz  
a tiav, ktoré môžu plne pokryť zásobovanie mä-
som, mliekom a všestranne použiteľnou kožou,“ 
konštatuje  Salah Abdi Sheikh, výkonný riaditeľ 
TBT Network. „Severná oblasť Kene teda ani 
zďaleka nie je tým najhorším miestom na život: 
Hlavným nedostatkom Turkány je nedostatok vo-
dy.“ Je však v Turkáne naozaj málo vodných 
zdrojov? Experti zastávajú názor, že rieky Tana, 
Dawa, Omo či jazero Turkána majú povrchovej 
vody nadostač, chýba však systém, ako ju pomo-
cou umelých korýt, kanálov, nádrží a priehrad 
zadržať a urobiť dostupnou po celý rok. Ďalším 
zdrojom je voda v hĺbkach podzemia. Hĺbenie 
studní v turkánskych osadách je vynikajúcim spô-

sobom, ako poskytnúť ľuďom i dobytku životodar-
nú tekutinu.

Zodpovednosť za svoju studňu 
Katolícka Diecéza Lodwar, ktorá je dlhoročným 
projektovým partnerom Dobrej  noviny, v roku 
1982 začala projekt na zabezpečenie vody  
pre Turkánu (VPT).  Jedným z jeho  hlavných 
cieľov je vŕtanie studní. Niekedy sa voda objaví  
v hĺbke 15 metrov, niekedy vytryskne až zo 70 
metrov pod zemou. „Od roku 1982 boli vďaka 
programu VPT vyvŕtané desiatky studní. Okrem 
toho sme postavili viacero vodných priehrad  
a nádrží, ktorých úlohou je zadržiavať vodu  
aj pre obdobie sucha,“ sumarizuje koordinátor 
projektu Joseph N´Gang´a. 

Neoddeliteľnou súčasťou diecézneho programu 
na zabezpečenie vody je i zásahová jednotka 
údržby studní, založená v roku 1984. Má  
na starosti inštaláciu, servis a opravy rôznych 
druhov ručných, solárnych, veterných vodných 
studní, i tých s pohonom na generátor.
Okrem jej vedúceho Josuphata Kokwanga ju tvorí 
tím štyroch mužov, ktorí sú skutočnými majstrami 
svojho remesla. „Každá komunita je zodpovedná 
za svoju studňu. Keď sa niečo pokazí, poverená 
osoba to musí prísť oznámiť do nášho ústredia  
v Lodware. Potom je už na nás, aby sme naštarto-
vali džíp a vyrazili do terénu,“ vysvetľuje Josu-
phat. 

Osveta predchádza vrty.
V projekte VPT pracujú i dvaja sociálni pracovní-
ci. Ich úloha je veľmi dôležitá. Predtým, než sa  
v ktorejkoľvek osade vyvŕta studňa, treba jej oby-
vateľov na to pripraviť. V poslednom roku sociálni 
pracovníci VPT organizovali osvetové školenia  
v turkánskych osadách zamerané na prevzatie 
zodpovednosti miestnych obyvateľov za svoje 
vodné zdroje. Rozoberali sa témy ako hľadanie 

peňazí na spolufinancovanie prevádzky studní, 
ochrana zariadenia studne, voľba výboru zodpo-
vedného za vodný zdroj v komunite. Dôležité je  
i  spoločne preberať hygienické pravidlá použí-
vania studne – napríklad, v akej minimálnej  
vzdialenosti od zdroja vody zriadiť napájadlo 
pre dobytok tak, aby vodu nekontaminoval. 
Každá osada prispieva na prevádzku svojich 
studní aspoň symbolickou čiastkou. Tá ani zďale-
ka nepokrýva náklady na údržbu, posilňuje to 
však pocit spoluzodpovednosti za vodný zdroj.

Nezvyčajné predstavenie 
Ako prebieha samotná oprava studne? Je to na-
máhavá a vysiľujúca práca, ktorá často zaberie  
i viac dní. V horúčave dosahujúcej bežne 45 stup-

ňov, Josuphat so svojím tímom  zručne vyťahuje 
zo zeme niekoľkometrové rúry, nadpojené jedna 
na druhú. V závislosti od hĺbky studne,  
to môže byť až do 75 metrov železného potru-
bia. Celý proces väčšinou zobďaleč sledujú ľudia 
z osady, ktorej studňa patrí. Sediac na rozpálenej 
zemi potichu komentujú nekaždodenné „diva-
dlo“, ktoré sa im odohráva pred očami. Majstri sa 
nedajú rušiť. Dôkladne kontrolujú rúru po rúre,  
až kým nenájdu hrdzou spôsobený otvor, ktorým 
voda unikala mimo potrubia. Poškodené rúry vy-
menia za nové a nasleduje postupné vsúvanie 
celej vodovodnej konštrukcie späť do zeme. 
Veľkým zadosťučinením je osviežujúci prúd vody, 
ktorý vytryskne pri skúšobnom použití studne  
po ukončení opravy, a uznanlivý šum  „publika“. 
Vďaka prispievateľom Dobrej noviny financuje 
eRko prevádzkové náklady jednotky na údržbu 
vodných v Turkáne a prispelo i na zakúpenie te-
rénneho vozidla používaného pri zásahových 
výjazdoch.

Pripravila HANA MAŤOVÁ 
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